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UKRAINE 
UKRAINE 
UKRAINE 

L’Ukraine a adhéré au Protocole du 3 juin 1999 portant modification de la Convention rela-
tive aux transports internationaux ferroviaires (COTIF) du 9 mai 1980 (Protocole 1999) par 
dépôt de son instrument d’adhésion, le 26 octobre 2007. Etant donné que l’instrument 
d’adhésion contient une réserve concernant le champ d’application conformément à l’article 
1er, § 6 CIV, un nouveau chapitre Ukraine est introduit dans la liste des lignes ferroviaires 
CIV conformément à l’article 24, § 2 COTIF 1999. La COTIF 1999 et ainsi les Règles uni-
formes CIV entrent en vigueur pour l’Ukraine le 1er novembre 2007. 

Die Ukraine ist dem Protokoll vom 3. Juni 1999 betreffend die Änderung des 
Übereinkommens über den internationalen Eisenbahnverkehr (COTIF) vom 9. Mai 1980 
(Protokoll 1999) durch Hinterlegung ihrer Beitrittsurkunde am 26. Oktober 2007 beigetreten. 
Da die Beitrittsurkunde einen Vorbehalt zum Anwendungsbereich gemäß Artikel 1 § 6 CIV 
enthält, wird ein neuer Abschnitt Ukraine in die Liste der Eisenbahnstrecken CIV gemäß 
Artikel 24 § 2 COTIF 1999 aufgenommen. Das COTIF 1999 und damit die Einheitlichen 
Rechtsvorschriften CIV treten für die Ukraine am 1. November 2007 in Kraft. 

The Ukraine acceded to the Protocol of 3 June 1999 for the Modification of the Convention 
concerning International Carriage by Rail (COTIF) of 9 May 1980 (1999 Protocol) by depos-
iting its instrument of accession on 26 October 2007. As the instrument of accession contains 
a reservation on the scope of application in accordance with Article 1 § 6 of CIV, a new 
Ukraine chapter will be included in the CIV list of railway lines in accordance with Article 24 
§ 2 of COTIF 1999. COTIF 1999 and hence the CIV Uniform Rules will enter into force for 
the Ukraine on 1 November 2007. 

Voir COTIF 1999, art. 24, § 2. 
Siehe COTIF 1999, Art. 24 § 2. 
See COTIF 1999, Art. 24 § 2. 
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